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гольного наклонения, порядка слов, мо
дальных слов и частиц 23. " 

Проблема модальности в языкознании 
является неразрешенной, границы меж
ду ее грамматическим и логическим ас
пектами устанавливаются различно 24. 
Разграничение содержательной и вырази
тельной стороны категории модальности 
к тому же затруднено тем, что существу
ет множество формальных средств ее вы
ражения. 

Модальность — общепризнанное свой
ство предложения; ввиду того, что мо
дальность выражает два указанных типа 
отношений, можно допустить существо
вание двух подсистем модальности в 
предложении. Одна подсистема, выражаю
щая степень достоверности действия, 
передает отношение содержания предло
жения к реальной действительности и 
реализуется при помощи форм глаголь
ного наклонения. Другая подсистема, 
выражающая целевую установку дейст
вия, отражает отношение говорящего к 
содержанию предложения и реализуется 
при помощи лексико-грамматических 
средств. 

3. Л о г и к о - г р а м м а т и ч е с к и й 
п л а н определяет коммуникативное 

23 См. об этом: Ф. Р. 3 е й н а л о п, 
Категория модальности и способы ее вы
ражения в тюркских языках, «Советская 
тюркология», 1970, 2, стр. 96. 

24 См.: В. 3 . П а н ф и л о в , Грамма
тика и логика, М . - Л . , 1963, стр. 43— 
56. 

Языкознание Новой Греции почти не
известно советским языковедам. Поэто
му для них было бы, вероятно, интересно 
познакомиться с кратким обзором тру
дов одного из выдающихся греческих лин
гвистов нового времени — Манолиса А. 
Триандафилидиса 1. 

Особенностью языкознания в Новой 
Греции является его тесная связь с об
щественной жизнью греческой нации в 

1 М. А. Триандафилидис родился в 
1883 г. Он учился в Афинском универси
тете у основателя научного языкознания 
в Греции Г. Н. Хадзидакиса (1848— 
1941), а затем в Германии у выдающе
гося византолога и неоэллиииста профес
сора Мюнхенского университета К. Крум-
бахера. Под руководством последнего 
Триандафилидис подготовил и в 1908 г. 
защитил докторскую диссертацию. Вер
нувшись в Грецию, Триандафилидис был 
профессором Фессалоникского универ
ситета (с 1926 г.), а также работал в Ми
нистерстве образования. Умер Трианда
филидис в 1959 г. 

назначение предложения. Данный аспект 
еще не получил достаточной разработ
ки в тюркологии25. При рассмотре
нии предложения в логико-грамматиче
ском плане учитываются как структур
ные его особенности (порядок слов), так 
и данные синтаксической фонетики (эм
фаза, логическое ударение, ритмико-ин-
тонационное деление). Следует принимать 
во внимание также и лексико-граммати-
ческие элементы, обуславливающие ак
туальное членение (например, энклити
ки, артикли, аффиксы модальности). 

Только учет всех перечисленных 
планов позволит с возможной полнотой 
описать основные единицы синтаксиса 
словосочетания и предложения в турец
ком, как и в других тюркских языках. 

А. Н. Баскаков 

гь На материале тюркских языков ак
туализация исследовалась в работах: 
И, Р а с п о п о в , К. З а к и р ь я н о в , 
Основные функции порядка слов в рус
ском языке, «Р. яз. в нац. шк.», 1965, 4; 
А. С а д ы к о в, К вопросу о типологии 
выражения предикативности (на матери
але некоторых индоевропейских и тюрк
ских языков). Автореф. канд. диссерт., 
М., 1969; Л. Ю. Т у г у ш е в а , Поря
док слои в определительных конструк
циях (на материале татарского языка). 
Автореф. канд. диссерт., М., 1969. 

целом. Это объясняется чрезвычайно 
сложной, не имеющей себе сейчас анало
гий языковой ситуацией в Греции, где 
до сих пор еще не решен вопрос о едином 
стиле национального языка, который вы
ступал бы в качестве нормы во всех сфе
рах общественной жизни (распростра
ненное мнение о существовании в Новой 
Греции «двух языков» — кафаревусы и 
димотики — является сильным огруб
лением реальности; как показали Г. К. 
Папагеотис и Дж. Макрис, языковая 
ситуация в Греции гораздо сложнее2). 
Поэтому почти любая работа, посвящен
ная новогреческому языку и написанная 
в Греции, так или иначе должна ка
саться так называемого «языкового во-

3 Ср.: G. С. P a p p a g e o t e s , J . M a -
с г i s, The language question in modern 
Greece, «Papers in memory of George C. 
Pappageotes», New York, 1964, стр. 53— 
59. Согласно Папагеотису и Макрису, 
в Греции сейчас существуют четыре 
стиля устной и семь стилей письменной 
греческой речи, которые используются 
в различных сферах. 

О ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ РАБОТАХ М. А. ТРИАНДАФИЛИДИСА 
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проса», суть которого сводится к тому, 
следует ли сохранять в ряде сфер обще
ственной жизни тот или иной из тради
ционных архаизованных письменных 
стилей новогреческого языка (совокуп
ность которых и называют кафаревусой) 
или же последние должны повсеместно 
быть заменены димотикой — единым ли
тературным стилем, созданным на базе 
живой народной речи. В силу этого но
вогреческое языкознание в целом не но
сит отвлеченного характера, почему и 
представляет определенный интерес для 
историка Новой Греции вообще и исто
рика ее культуры, в частности. 

Упомянутая особенность новогрече
ского языкознания ярко проявляется, 
в частности, в работах Триандафилидиса, 
ученого и педагога, всю жизнь боровше
гося за победу димотики. Этой борьбе 
служили его многочисленные оригиналь
ные исследования (написанные не только 
по-гречески, но и на других европейских 
языках) по истории новогреческого язы
ка, новогреческой диалектологии и но
вогреческой грамматике. Многие его 
работы носят поэтому полемический ха
рактер, что отражается даже в их назва
ниях. 

Большинство работ Триандафилидиса 
вошли в полное собрание его трудов в 
восьми томах3, которое издавалось в 
1963—1969 гг. основанным им Институ
том новогреческих исследований при 
Аристотелевском университете Фессало-
ник. 

П е р в ы й т о м «Полного собра
ния» содержит два больших исследова
ния — «Изгнание или равноправие?» 
(стр. 1—297, 1905 г.— здесь и далее в 
скобках, кроме страниц, указывается год 
первой публикации) и «Заимствованные 
слова в среднегреческой народной ли
тературе» (стр. 299—493, 1909 г.). В пер
вой работе прослеживается история лек
сических заимствований в новогреческом 
языке и положение их в начале XX в. 
В этом исследовании довольно подробно 
рассматривается также положение лек
сических заимствований в других евро
пейских языках, особенно немецком. 
Триандафилидис выступает здесь против 
стремления «очистить» новогреческий язык, 
«изгнать» из него заимствования, выска
зывая мнение о несостоятельности и ан
тиисторичности этого стремления. Вто
рое исследование — в которое вошла со
ставной частью докторская диссертация 
Триандафилидиса — представляет собой 
введение к подготовленному Триан-
чафилидисом словарю заимствований в 
среднегреческом языке. С точки зрения 
тематики и методики это исследование 
является продолжением исследований 
заимствований в новогреческом языке, 

3 c'Arcavra MavoXy) TpiavxatpuXXiSyjj 
I—VIII, Fevixo Eupsf/pio, 9saaaXovtx7i, 
1963—1969. 

начатых Г. Майером 4. Триандафилидис, 
используя обильный материал, детально 
анализирует фонетику, семантику, сло
вопроизводство и культурно-истори
ческую роль этой интересной категории 
слов. 

Из работ, включенных во в т о 
р о й т о м , следует отметить, прежде 
всего, интересные исследования по услов
ным языкам: «„Ntop-cixa" Эвритании — 
вклад в изучение „цлсторша" Гре
ции»6 (стр. 33—45, 1923 г.), «Цыганско-
греческий тайный язык» (стр. 46—85, 
1924 г.), «О тайных языках» (стр. 86— 
89, 1925 г.), «Греческие тайные языки» 
(стр. 90—140, начала публиковаться в 
середине 20-х гг.) и «Греческие условные 
языки» (стр. 299—320, 1953 г.). Затем 
нужно отметить исследования по слож
ным проблемам новогреческой грамма
тики: «Родительный падеж уменьши
тельных имен существительных на -iy.i 
и система новогреческого склонения» 
(стр. 141—171, 1926 г.), «Ударение в ро
дительном падеже пропароксютонных 
имен мужского рода на -о? и среднего 
рода на -о» (стр. 172—185, 1926 г.), 
«„Affias (Аои то"—„Smae ц,1 то"»6 (стр.200— 
205, 1936 г.), «Устойчивость неаналоги-
зированных „ученых" форм» ' (стр. 216— 
225, 1948, 1950 гг.), «Закон ударного 
гласного»8 (стр. 234—240, 1949 г.), 
«Неравносложные имена в новогречес
ком склонении» (стр. 241—242, 1949 г.), 
«Множественное число оксютонных имен 
существительных мужского рода на -TVI?» 
(стр. 243—262, 1951, 1956 гг.), «Роди
тельный падеж единственного числа имен 
существительных среднего рода на -цос» 
(стр. 321—325, 1957 г.), «BooXeoxi'va» 
и образование имен существительных 
женского рода, обозначающих профес
сии» (стр. 326—334, 1959 г.). Истории 
новогреческого языка посвящены работы 
«Греческое приращение, его отпадение 
и различение омонимичных глагольных 
форм» (стр. 206—215, 1936 г.) и «Влия
ние ,,ученой" морфологии на новогречес
кий язык» (стр. 226—233, 1949 г.). Две 
работы этого тома посвящены диалекто
логии: «Греческий язык у греков в Аме
рике» (стр. 269—298, 1953 г.) и «Доклад 

4 См. G. M e y e r , Neugriechische Stu-
dien, Wien, 1894—1895. 

6 NToptixa — условный язык дорти-
дов — эвританских цыган, цлатбрьха — 
условный профессиональный язык. 

6 Суть проблемы заключается в выбо
ре формы показателя косвенного объекта. 

' Под «учеными» формами понимаются 
формы кафаревусы. ^ 

* Суть установленного Триандафили-
писом закона заключается в том, что 
«ученые» морфологические элементы с 
ударным гласным обнаруживают боль
шую устойчивость при выравнивании 
по аналогии. 

9 BouXeuTtva — женщина-депутат. 
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о языковедческой командировке в се
веро-западную Грецию в" 1915 г.» (стр. 
368—388, 1920 г.). Во втором томе име
ются также работы по ономастике — 
«Новогреческие фамилии» (стр. 263—268, 
1954 г.) — и по лексикологии — статья 
о принципах отбора формы новогречес
кого слова для словаря, озаглавленная 
«Лемма» (стр. 344—362, 1915 г.), «Док
ладная записка о собрании профессио
нальных технических терминов» (стр. 
389 — 397, 1920 г.) и «Докладная 
записка об историческом словаре» 
(стр. 398—453, 1920 г.). Лексикографи
ческие работы Триандафилидиса и его до
клад о командировке, в северо-запад
ную Грецию были связаны с его участи
ем в деятельности созданного в 1908 г. 
и руководимого Г. Н. Хадзидакисом ко
митета для подготовки исторического сло
варя греческого языка. Наконец, во вто
ром томе помещены рецензии на работы 
по новогреческому языкознанию А. Ку-
тураса п К. Хёега (стр. 1—21 и 180— 
199), рецензия на «Thesaurus linguae 1н-
tinae» (стр. 337 — 343) и статья «Проис
хождение языка и фрейдианская психо
логия» (стр. 22—32, 1915 г.). 

Т р е т и й т о м представляет собой 
широко известную работу Триандафи
лидиса «Новогреческая грамматика — 
Историческое введение», (1938 г.) являю
щуюся систематическим обозрением про
исхождения и истории новогрочоского 
языка. Значение данной работы, помимо 
систематизации обширного историческо
го материала, заключается и п том, что 
здесь Триаидафилидис продолжает и 
развивает то, что начал п своих работах 
Г. Н. Хадзидакис10, а именно доказа
тельство закономерности и естественности 
новогреческих форм и опровержение тео
рии «порчи» греческого языка п период 
турецкого господства. «Историчоское 
введение» состоит из снабженпого биб
лиографией очерка истории греческого 
языка с древнейших времен до 30-х годов 
XX в., включая и новогреческую диа
лектологию (стр. 3—169), сборника ис
торических и диалектных текстов, снаб
женных подробными комментариями и 
библиографией (стр. 173—404), и — так
же снабженного библиографией — сбор
ника различных высказываний по пово
ду новогреческого языка, особенно 
его литературной формы, и сведений о 
языковой ситуации в Греции в разные 
эпохи (стр. 405—533). В конце работы 
помещены разные дополнения к отдель
ным параграфам очерка истории гречес
кого языка (стр. 534—610, 648—651), 
подробная библиография по новогре
ческому языку и его истории (стр. 611— 
647) и указатель (стр. 651—652). Работа 

10 См. его: «Einleitung in die neugrie-
chiscbe Grammatik», Leipzig, 1892 и 
«2uvrop.o<; Чотор1я TTJ? eXXyjvix̂ i; "[•Хйоотдс», 
5A»Tjvai 1915. 

снабжена"^- воспроизведением древнегре
ческих надписей, палеографическими 
снимками, картами и диаграммами. 

В той части очерка истории греческого 
языка, которая освещает новое и новей
шее время, Триаидафилидис, естествен
но, уделяет димотике очень много места. 

Ч е т в е р т ы й т о м содержит ра
боты Триандафилидиса, посвященные 
языковой ситуации в Греции. Как уже 
было сказано выше, Триаидафилидис 
активно боролся за внедрение димотики во 
все сферы общественной жизни. Этим це
лям посвящены его исследования «Два 
письма по языковому вопросу» (стр. 3—7, 
1906 г., стр. 8—34, 1907 г.), «Наше 
образование и наш язык» (стр. 57—92, 
1912 г.), «Языковой вопрос в Греции» 
(стр. 93—110, 1911—1912 гг.), «Наш 
язык в школах Македонии» (стр. 253— 
—283, 1916 г.), «Наш язык в обществен
ной жизни» (две работы — стр. 284— 
299, 1915 г. и стр. 300—305, 1916 г.), 
«Нага язык в 1914—1916 гг.» (стр. 306— 
425, 1918, 1920 гг.), «К возрождению об
разования» (стр. 426—446, 1919 г.) и 
«Quo-usque tandem» (стр. 447—549, 
1919 г.). В последней из этих работ 
Триаидафилидис выступил против Г. Н. 
Хадзидакиса, наиболее авторитетного за
щитника кафаревусы, считавшего, что 
димотика не может обслуживать весь 
неоэллшшзм в целом (именно такая по
зиция Хадзидакиса обусловила его про
тест против одного из важнейших меро
приятий правительства Э. Венизелоса 
— издания в мае 1917 г. закона о введе
нии димотики в школьное обучение — и 
его борьбу с основанной при участии 
Триандафилидиса в 1910 г. Учебной Ас
социацией, готовившей перевод школь
ного образования на димотику, выраба
тывавшей норму димотики как языка 
школы, науки и литературы, создавав
шей на димотике учебники, а позднее 
принимавшей участие в проведении 
в жизнь закона,j 1917, г.). 

Целям борьбы за димотику служили 
также статья, относящаяся к истории 
греческого языка под заглавием «Еван
гелия и аттикизм» (стр. 111—118,1913 г.), 
подборка высказываний греческих и ино
странных писателей и ученых о новогре
ческом языке под названием «Апология 
димотики» (стр. 119—252, 1914 г.) и под
робная рецензия на известное описание 
новогреческого языка, выполненное 
А. Тумбом u (стр. 35—56, 1912 г.). 

Тематика работ п я т о г о т о м а 
аналогична тематике работ четвертого. 
Это «Лексика новых хрестоматий» (стр. 
3—13, 1920 г.), продолжающая полеми
ку с Хадзидакисом статья «Об истории» 
(стр. 14—29, 1921 г.), работы «Прежде 
чем они сгорят — Правда о хрестоматиях 
на димотике» (стр. 30—167, 1921 г.), 

11 A. T h u m b , Handbuch der neu-
griechischen Volkssprache,Strassburg, 1910. 
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«Димотикизм — Письмо нашим учите
лям» (стр. 168—239, 1926 г.), «Молодежь и 
языковой вопрос» (стр. 240—277, 1934 г.), 
«Показание на суде И. Ф. Какридиса» 12 

(стр. 453—482, 1942 г.) и два варианта 
работы под названием «Нынешнее состоя
ние языкового вопроса в Греции» (стр. 
483—490, 1949, г., и стр. 491—497, 
1951 г.). Поводом для написания некото
рых из этих работ послужила начатая 
в 1921 г. противниками димотики борьба 
за сожжение школьных учебников, под
готовленных Учебной Ассоциацией, и 
за предание суду тех, кто их распрост
ранял. 

В пятом томе помещены также работы 
по истории языкового вопроса и ново
греческого языка в целом — «Из нашей 
языковой истории. Вернардакис — Кон-
дос — Хадзидакис» 13 (стр. 278—307, 
1935 г.); «Этапы нашей языковой исто
рии» (стр. 308—365, 1937 г.) — и некро
логи выдающихся деятелей димотикиз-
ма: Психариса (стр. 366—380, 1929 г.), 
Палиса (стр. 381—439, 1937 г.) и Фотиа-
диса (стр. 440^-451, 1946 г.)14 . 

Ш е с т о й т о м содержит последнюю 
большую работу Триандафилидиса — 
«Димотикизм и реакция»,— которую он 
начал писать в 1949 г., когда Афинская 
Академия решила не объявлять вакант
ной кафедру языкознания с тем, чтобы 
не допустить в Академию Триандафили
диса с его димотикистской программой. 
В этой работе Триандафилидис обозре
вает всю историю «языкового вопроса» 
с конца XIX в., считая, в частности, 
позицию, занимаемую Академией по от
ношению к литературному языку, нереа
листической. 

Большинство работ с е д ь м о г о то-
м а посвящено истории и состоянию 
в XX в. сложной и запутанной проблемы 
новогреческой орфографии. Это две ра-

12 И. Ф. Какридис (род. 1900 г.) — про
фессор Фессалоникского университета, 
филолог. Будучи убежденным димотики-
стом, он стремился провести смелую ор
фографическую реформу. За это он под
вергся осуждению со стороны руковод
ства Философского факультета Афинс
кого университета. 

13 Д. Вернардакис и К. Кондос — 
греческие филологи конца XIX в. Пер
вый был умеренным димотикистом, вто
рой — крайним кафаревусианином. 

14 Я. Психарис (1854—1929) — писатель 
и лингвист, профессор Парижской Шко
лы восточных языков, один из основателей 
французской неоэллинистической шко
лы. Он первым начал открытую [борьбу 
за димотику как представитель крайне
го димотикизма. А. Палис (1851—1938) 
— ученик Психариса, поэт, создатель 
нашумевших переводов Илиады и Ново
го Завета на димотику. Ф. Д. Фотиадис 
(ум. в 1938 г.) — греческий филолог 
первой трети XX в. 

боты с одинаковым названием «Наша ор
фография» (стр. 3—155, 1913 г., и стр. 
331—392, 1948 г.), работы «Новогрече
ская орфография и противоречия г-на 
Скяса» 1Б (стр. 156—166, 1919 г.), «Проб
лема нашей орфографии» (стр. 167— 
238, -1932 г.), отрывок из письма Триан
дафилидиса по вопросу о возможности 
применения латинского алфавита к ново
греческому языку (стр. 324, 1934 г.), 
«Орфографическая проблема: au-fo или 
'сфтб» " (стр. 325—330, 1943 г.) В работе 
«Академия и языковой вопрос» (стр. 239— 
323, 1933 г.) Триандафилидис рассматри
вает позицию Афинской Академии по от
ношению к литературному языку и, в 
частности, по отношению к новогречес
кой орфографии. Кроме того, в седьмом 
томе имеются работы «Об одном швей
царском женском лицее» (стр. 395—406, 
1912 г.) и «Иностранные языки и воспи
тание» (стр. 407—562, 1946 г.), в которой 
Триандафилидис излагает, в частности, 
свою программу развития национального 
греческого литературного языка в связи 
с общими проблемами изучения чужих 
и родного языков. 

В о с ь м о й т о м содержит неболь
шие работы (нередко публицистического 
характера) по самым разнообразным во
просам (в том числе и не лингвистиче
ским). Из этих работ следует отметить 
работу «О психологии сторонников ка-
фаревусы» (стр. 166—172, 1915 г.), на
писанную в связи с полемикой с Хад-
зидакисом работу «Наука и характер» 
(стр. 336—431, 1924 г.),.две статьи о дея
тельности Учебной Ассоциации (стр. 3— 
10, 1916 г., и стр. 11—29, 1921 г.) 
и работу «Греки Америки» (стр. 65—144, 
1952). В восьмом томе помещено также 
много рецензий на труды греческих и за
рубежных лингвистов (в частности, на 
неоэллинистические труды А. Тумба, 
Ю. Пэрно, А. Хайсенберга, П. Кречмера, 
Ф. Востандзоглу, П. Властоса, Р. М. 
Докинса, Г. Н. Хадзидакиса, А. А. Дзард-
заноса и др.), на произведения греческих 
писателей и на другие работы. 

В качестве приложения к «Полному 
собранию» был издан том указателей. 

Из работ, полностью или частично 
принадлежащих Триандафилидис у и не 
вошедших в «Полное собрание», важней
шей является «Новогреческая граммати
ка (димотики)» 17. Эту грамматику подго
товил возглавленный Триандафилиди-
сом комитет греческих лингвистов, 
учрежденный 14 декабря 1938 г. Она 
имеет громадное значение как первая 

16 А. Скяс, греческий филолог конца 
XIX — начала XX £• в., выступивший 
против орфографической реформы, пред
ложенной Учебной Ассоциацией. ,,. 

16 Проблема заключается в выборе гра
фического обозначения фонемы [i;]. 

1 7 «NeoeXXTjvixVj Грац.ц,ат1*"4 (TTJ? ATJIAOTI-
XTJC)», iv 'Afl^vaic, 1941. 
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государственная стандартизация димоти
ки. Для Триандафилидиса" выпуск этой 
грамматики знаменовал вершину его дея
тельности как теоретика димотикизма, а 
сам факт ее выпуска в качестве государ
ственной грамматики явился крупной 
победой димотикистов. Как стандартная 
грамматика она играет в высшей степе
ни важную роль в истории греческого язы
ка, начиная с 40-х годов XX в. Полагают, 
что морфологическая норма «Новогре
ческой грамматики (димотики)» ляжет в 
основу морфологии будущего единого 
новогреческого языка. 

Грамматика эта, написанная по тра
диционной схеме, содержит очень под
робное описание фонетики, орфографии, 
лексики, словопроизводства и морфологии 
димотики, краткую историю греческого 
языка, фонетическое введение, библио
графию и указатель. В 1949 г. Три-
андафилидис выпустил сокращенный ва
риант этой грамматики 18. 

Наконец Триандафилидис — один или 
в соавторстве с другими — выпустил ряд 
книг в основанной им под названием 

18 «MwpVj NeoeXXrjvixY]' Грац.^атг.х-/)»,' АО-
т>2, 1949. 

«Новогреческая библиотека» серии по
собий для преподавания димотики в 
школах 19. 

Заканчивая этот краткий обзор, сле
дует особо подчеркнуть, что результаты 
более чем пятидесятилетней научной де
ятельности Триандафилидиса имеют не 
историческое, а актуальное значение 20. 
Знание трудов Триандафилидиса пред
ставляется необходимым для каждого, 
кто занимается вопросами новогреческо
го языкознания. Необходимо знакомст
во с ними и балканистам. Наконец, боль
шой интерес его работы представляют 
для тех, кто занимается типологией язы
ковых ситуаций. 

К. И. Логачев 

18 М. А. Т р i a v т а <р и X К 15 у ?, As£i>.c-
4iy.i1; 'cwxvjaeig, 'Advjva, 1947—1949 (пять 
выпусков); е г о ж е , ШрснцлатсЁс (ppdaet?} 
'AJhJva, 1947 (два выпуска); М. О 1 и о -
v 6 ( i o ? , в . Е т а и р о о , М. T p i a v x c c t p o -
X М В17 ; , <Н "гХшооа (гои, 'AO^va, 1955. 

, 0 Идеи Триандафилидиса продолжа
ет и развивает сейчас Фессалоникская 
школа греческих языковедов, возглав
ляемая учеником Триандафилидиса 
профессором Н. П. Андриотисом. 


